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RESUMEN

En el trabajo se comparael empleode la coordinacióny la subordinaciónde
oracionesenla lenguade la prosay del versode la ChronicaAdefonsiImperatoris.

SUMMARY

mis articleestablishesa comparisonbetweentheuseof the coordinationand
subordinationof sentencesja tbeproseandVerselanguagueof dr OzronicaAde-
fonsi Imperatoris.

1. Presentación

En 1983 M. MartínezPastorpresentéal VII Simposid’EstudisClóssics
unacomunicacióntitulada «Elementosde lenguapoéticaen el ‘Poemade
Almería’»’, trabajoquepretendía,enpalabrasde suautor,«compararla len-
guadel poemacon la parteprosísticade la crónica (sc. Chronica Adefonsi
Imperatoris), con el objetivo de destacaralgunoselementoscaracterísticos
de aquélla»2.M. MartínezPastor llevó entoncesa cabola comparaciónen-
tre un pasajeenprosa,minuciosamenteseleccionado,de extensiónsemejan-

Cf. M. MartínezPastor,«Elementosde lenguapoética en el ‘PoemadeAlmería’»,
LosgénerosLite raflos,Bellaterra 1985, 219-232.

2 Cf? M. MartínezPastor,art. cii., 220.
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te a la totalidaddel poema;y enestepuntoresultansignificativassuspala-
bras: «La existenciade un indice o léxico habríahechoinnecesaria,sin du-
da,tal limitación»>.

En los quinceañostrascurridosdesdequefueranpronunciadasestaspa-
labras, M. Martínez Pastorha dirigido diversos proyectosde Lexicografía
Latina Medieval que han dado como resultadola publicación, entreotras
obras,deunasconcordanciasdel texto quenosocupa4.En estepuntohemos
dedecirquehemostenidoel honory la inmensasuenedehaberpodidopar-
ticipar en la elaboraciónde estaobrabajo la direcciónde M. MartínezPas-
tor, quien siempreha sido maestroafabley, a la vez, riguroso,y ejemploa
seguirdecómo combinarprofundidady sencillez,disciplinay tolerancia,no
sólo enel ámbitoprofesionalsino en todoslos órdenesde la vida.

Cabeahora la posibilidadde compararen su totalidad los usospropios
de la lenguade la prosay del versode la ChronicxaAdefonsi Imperatoris.
Ante esta nueva perspectiva,nos ha parecidopertinenteprestarde nuevo
atencióna un temaqueconsideramosdel interésy agradodel destinatariode
estapublicación.

Comoes bien sabido,la ChronicaAdefonsíImperatorisfueescritaame-
diadosdel s. xli (1147-1149)por un autorde discutidaidentidady estáfor-
madapor dos libros enprosa, dedicadosa narrarlos hechosde buenaparte
del reinadode Alfonso VII el Emperador(1126-1157), y por un poemain-
concluso,conocidocomo el «Poemade Almería»,sobrela campañadelEm-
peradorpara la conquistade dicha ciudad. La obraasí formadaofrece, en
consecuencia,la raraposibilidad de compararun texto en prosay uno en
versosalidosdela manode un mismoautor y sobreun mismo tema,lo que
resultaun interesanteobjeto de estudio,dadoqueen pocasocasionesespo-
sible realizar la comparaciónentrela lenguapoéticay la lenguade la prosa
de un mismo autor

Tomandocomoguíay puntode referenciael citadotrabajo,realizaremos
unacomparaciónentre«el empleodela coordinacióny la subordinaciónde
oracionesenla construccióndeunidadessuperioresenla parteen prosay la
versificada»’;no haremossinocomprobarhastaquépuntolasobservaciones
realizadasentoncespor M. MartínezPastorfueron certeras.

Cf M. MartínezPastor,art. ciÉ, 226.
Cf M. MartínezPastoretalii, ChronicaeAdefonsiImperatorisConcordantiae,Ma-

drid, 1996.
Cf. M. MartínezPastor,arr ciÉ., 220,Con todo vamosalimitar el estudioalacoor-

dinación y subordinaciónpositivamentemarcadasmedianteconjuncionesy relativos, Sm

tluad, Fila!. Chis.EstudiosLatinos
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No podemosdejarderealizar,por otraparte,unaadvertencia:a lo largo
deestaspáginashandeestarpresenteslos desnudoscómputosy lasfríases-
tadísticas,elementossiemprepesadosa la hora de presentar-y de recibir-
unainformación; pero son datosque resultan,por una parte,necesariosy,
por otra, totalmentereveladoresy pertinentesa lahorade establecerconclu-
siones,pudiéndoseaplicar tambiénaquíel famosodicho ‘númeroscantan’.

Comenzandopor los datosde caráctermás general,hay que decirque
son23.790las palabrasqueconformanel total del texto6,delas cuales2.406
pertenecenal «PoemadeAlmería»; el totaldel poemavienea ser,pues,una
décimapartedel conjunto. fe las 23.790palabras,3.689 sonconjunciones
(el 15,5 1%). Dentrode estacategoríase impone,decaraa nuestroestudio,
realizarunaprimeradivisión entreconjuncionesde coordinacióny de su-
bordinación,segúnla cual nosencontramoscon unaprimeradiferenciacla-
ra: delas 3.689ocurrenciasdeconjunciones,3.194soncoordinantes,lo que
suponeun 88,7%del total de estacategoríafrenteal 11,3%de índicede fre-
cuendaque detentanlas 495 conjuncionessubordinantesutilizadas.

Ahorabien, de nuevose hacenecesarioestablecerunadivisión, si que-
remosmanteneren susjustoslímites la correlaciónentrecoordinacióny su-
bordinaciónen estetexto, pueses evidenteque mientrasla subordinación
tieneun usomásrestringido,limitado a la sintaxis de la oración, la coordi-
naciónseempleacomo nexoentrecualquierelementodela frase,y no sólo
de los predicadosverbales.Así, seránecesariodistinguir entrela coordina-
ción oracionaly la queuneotros sintagmas;aunqueaquíno contemplaremos
esteúltimo supuesto—dadala limitación quenos hemosimpuestosiguien~
do aM. MartínezPastorde estudiarsólo «el empleodela coordinacióny la
subordinaciónde oracionesen la construcciónde unidadessuperioresen la
parteen prosay la versificada»—,sin embargosí consideramosconvenien-
te señalarencadacasoconcretoel númerodeocurrenciastotalesdeunacon-
junción de coordinación,para situar su empleoen unascoordenadasmás
ampliasy en unavisión globalizadora.

entraraconsiderardosaspectoscontempladosenel trabajodereferencia:la «Coordinación
asindética»y las«Formasnominalesdelverbo».

6 Estecómputose correspondecon el presentadoenel «Cuadrogeneralde distribu-

ción de ocurrencias»enlas citadasClironictieAdefonsibnperatoris Concordantitie,p. 620.
A su vez, dicho cuadro,asícomolas concordancias,fueronrelizadassiguiendola edición
de A. Maya Sánchezparala parteen prosay la de J. Gil Fernándezparael poema,inclui-
dasen Chronica Hispana saeculiXIL 1 = CorpusChristianorum, ContinuatioMedievalis,
71, Turnhout1990, 147-248y 249-267,
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II. Coordinación

1. Coordinacióncopulativa

Et es el término más utilizado de forma absolutay con gran diferencia
sobrelos demás:son 2.546 las ocurrenciasde estaconjunción,siendoel se-
gundo término más empleadola preposiciónin (847 veces)y tras ella, is
(573) y el relativo qui (567); señalemos,por presentarun amplio panorama,
que siguendespuéslos términos rex (516) y el verbosum.

Puededecirsequeenunas1.500ocasiones7la conjunciónet uneoracio-
nes, siendo,pues,másde 2.000los casosenque la coordinaciónse estable-
ceentreotros elementos.De estascifras totales esde señalarqueen el poe-
ma tan sóio se utiliza la conjunciónet en 52 ocasiones,de las cualesen 26
casos(más un et... et en el y. 219) une oraciones.Es evidentela despropor-
ción de suempleoen todos los órdenes—y no sólo cuandoet uneoracio-
nes—,puesen términosabsolutos,las 52 aparicionesdeet enversosuponen
el 2,12%del total del poema,mientrasqueen la prosael representael 11,92
% del total dela parteen prosa.

A estaextraordinariapresenciade la conjunciónet, hay queañadirla de
las otrasdos conjuncionescopulativasac/atquey -que:

El dobleteac/atqueesutilizado tan sólo 14 veces:5 en la prosa(0,02%)
y 9 enel poema(0,3%).Frentea las másde 1.500oracionescoordinadascon
el, son tan sólo tres las vecesen queac/atqueuneoracionesen prosa(1.81,
1.82 y 1.94) y otrastantasenel poema(y. 40, y. 238, y. 270).Comovemos,
esunapresenciatotalmenteinsignificante:esevidentequeac/atquehande-
saparecidodel sistemacopulativo quedandocomo un residuo,algo masem-
pleadoproporcionalmenteen el verso.Y estaausenciaresultatanto mássig-
nificativa no sólo por comparación con el uso del todopoderosoy
panrománicoel, sino tambiénen comparacióncon la utilización del tercer
término propio de la coordinaciónpositiva, la enclítica -que.

-que es utilizada 134 veces,prácticamenteen la mismamedidaqueau-
tem (147) y sed(141). En 110 ocasionesapareceen la prosa,y de ellasune
oracionesen 75 casos;y de los 24 casosde la parteversificada,une oracio-
nesen 20. Tambiénaquí resultansignificativos los númerosal realizar la
comparacióncon las otrasconjunciones.En la prosa,-que suponeun 0,6%

Ante las 2.546ocurrencias,ofrecemosdeesteusocifras aproximadasqueentende-
mos son suficientementeorientativas.

Cutid. Fluí. Chis. EstudiosLatinos
998, ni’ 15: 429-442
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del total frente al 11,91%de et,y en versoseacortandistanciasentreel uso
de unay otra conjunción:casi en un 1% se utiliza -queen el poema,mien-
traset, recordemos,apareceun 2,12%;la proporciónaumenta,asípues,sen-
siblementey el usode -queserevelacomo poético.

En cuantoal dobletenee/ne que se utiliza 51 veces,uniendopredicados
verbalesen 19 ocasionesen prosa(1.16, 1.17, 1.24, 1.31 ter, 1.34, 1.38,
1.48, 1.55, 1.84, 2.38 bis, 2.76, 2.89, 2.90, 2.92, 2.96, 2.107) y en 11 en el
verso(vv. 23, 34, 92, 119, 207,220, 223, 225, 231,240,248). Tal vezcon-
vengaindicar,en estepunto; queel giro et non esutilizado puntualmenteen
la prosaparaunir oraciones(11 veces),mientrasque estasecuenciano apa-
receen el verso.

Necnon, por suparte,apenasesutilizado como lo muestranlas 6 veces
que apareceenla prosay las dosdel verso;y detodasellas,además,tan só-
lo unavezcoordinaoraciones(y. 384).

2. Coordinacióndisyuntiva

Es de señalarel escasísismouso de estetipo de coordinacióntanto en
prosacomo enverso.

Autsólo aparece24 vecesen la prosa(0,1%)y 4 en el poema(0,1%); de
ellasunepredicadosverbalesen1.85 (oreÉ...aut),2.69,2.70y 2.101enlapar-
te en prosay en ningunaocasiónen el verso.

Vel, de las 8 ocasionesen quese utiliza en la prosa, uneoracionesen
1.24, 1.49, 1.55, 1.69, 2.41, 2.84; y de las 6 ocurrenciasdel verso, tan sólo
en una (y. 203).Es evidenteel pocorendimiento-prácticamentenulo- dees-
ta conjunción,aunqueexisteciertadesproporciónentrela prosa(0,03%)y el
verso(0,2%) quehablaa favor deun usoraro y poético.

La enclítica-¿¿e, dentrode la pautade pocautilización de las disyunti-
vas, aparecesólo unavezy ella en verso (y. 368); aunqueen esteúnico ca-
sono uneoraciones,hemosconsideradoconvenientecitarlapor surareza.

3. La coordinaciónadversativa

Áutemes,despuésde et, la conjunciónmásutilizada; muy significativo
resultaquefrente a los usospoéticosquehemosvisto hastaahora,en este
casosuutilizaciónquedareservadaexclusivamenteparala prosa:apareceen
ella 147 veces(0,6 %) y ni unasola vezen el poema.

(Suad.Filol. Chis.EstadiosLatinos
1998, ni’ 15: 429-442
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Sed seemplea141 veces,de ellas 130 en prosay 11 en verso; esdecir,
la distribuciónen suutilizaciónen unoy otro casoquedabastanterepartida:
suponeun 0,6% en la prosay un 0,4 en el poema.Hay queseñalarque en
estecómputose incluye la secuenciaseda (utilizada II vecesen prosay 2
enel poema),y queenla prosaprácticamentecontraponesiempreoraaones
condistintospredicados(salvoen 1.63, 1.73, 1.86).mientrasqueen versola
oposiciónse marca,por lo general,entretérminosquecompartenla misma
formaverbal(exceptoen vv. 237, 288, 330, 338).

Vero, al igual que autemes conjunción reservadaparala prosa,donde
aparece47 veces(0,002 %).

At, por suparte, ofreceunafrecuenciamucho menor: II ocurrenciasen
prosay 2 en verso; deéstasunaesconjeturadei. Gil a un pasajedifícil8.

Tamen se muestratambiéncomo conjunciónmuy poco productiva: 10
vecesen prosay 2 en el verso.

Verumtarnenes utilizado tan sólo en prosa,como autemy ucro, aunque
su presenciaesmuchomásescasa(10 veces).

Ast aparecetan sólo unavez, y éstaen el verso(y. 209).

4. Coordinacióncausal-explicativa

Es ésteun tipo de coordinaciónmuy poco utilizado; frente a la coordi-
nación copulativay la adversativa,estetipo de unión de oracionesy accio-
nessemuestramás complejoy supone,frente a la meradescripcióny acu-
niulación dehechos,unanarraciónmáselaborada,conun análisisinternode
los hechosqueel autorde la Chronic~aAdefonsiImperatoris no quiso, o no
pudo, hacer.Tal vez el tradicionalestilo árido y secode estetipo derelatos
imponíasusreglas,siendoel objetivo buscadola descripciónde los hechos
sin el análisisde las causasni la presentación,como veremos,de las conse-
cuenciasmediantelas ilativas; aunqueprobablementeel estilo descriptivo
seaconsecuenciade la falta de capacidadde los cronistaspara realizarun
análisis del acontecerhistórico y presentarlocon ornato y cuidadoslitera-
nos. De una u otra forma, la presenciade estasconjuncioneses práctica-
menteirrelevante:

Namseutiliza en 12 ocasiones,9 en prosay 4 enverso. Si tenemosen
cuentaqueel poemaestáinconclusoy quela parteconservadase refiere fun-

8 Cf. el aparatocríticode la citadaedicióny. 29.

Cuad. Filol. Chis. EstudiosLatinos
998 n’ Ii 4’9 442
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damentalmenteal ‘catálogo detropas’, esposiblededucirqueesteprocedi-
miento—quepodríamoscalificar como máselaboradoe, incluso, mássub-
jetivo— presentaunautilización mayoren el poema.Dehecho,resultasig-
nificativo que,en la comparaciónrealizadapor M. Martínez Pastoren el
pasajeseleccionadode la prosa, queteníaigual extensióna lo conservado
del poema,no apareceestaconjunción ni ninguna otra de estegrupo9.

Enina aparece7 vecesy se reservasólo parala prosa.
Eteninz y namque aparecentan sólo unavezcadaunay únicamenteen

prosa.

5. Coordinaciónilativa

Aún menosque la coordinacióncausal-explicativaempleael autoreste
tipo deprocedimientode uniónde acciones,por lasmismasrazonesqueaca-
bamosde apuntar.

Ergo presenta8 ocurrencias,7 en prosay 1 en verso.
Itaque esutilizada5 veces,quedandoreservadosuusoparala prosa.

III. Subordinación

1. Relativa

Estetipo desubordinación,como eradeesperar,eselmásutilizado, pues
tan sólo el relativo qul aparece567 veces.Es evidentela diferenciacon los
relativo-indefinidosquicumque (16 vecesy sólo unaen el poema)y quis-
quis (5 ocurrencias:dosen la prosay 3 enel poema),y conlos adverbiosre-
lativos ¿chi (18),ubicumque (1), unde (2) y quantum (1), todosellossóloen
la prosa.Suponenel 2,98%del total dela obra.

De esas567 ocurrenciasde qui, querepresentanel 2,38%del total de la
obra,sólo 28 sedanen el verso(1,16% frenteal 2,52% de la prosa).

Tambiénes importanteseñalarque encontramosret, ‘conjunción uni-
versal’,en 131 ocasiones,frentea las 567 queacabamosde indicar del re-
lativo.

Cf. M. MartínezPastor,art. ciÉ., 226-227.

435 (Suad.Filol? Chis.EstudiosLatinos
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2. Completiva

Vt, comoya hemosdicho, tiene131 ocurrencias’0(0,55% del total), apa-
reciendocon valor completivo 41 veces(0,15%),con los predicadosverba-
les: praecipio (1.17; 1.19; 1.30; 1.46; 1.82; 1.92; 2.42; 2.90). ¡ubeo (1.84;
2.1; 2.3; 2.28; 2.50; 2.50); rogo (1.55; 1.55; 1.84; 1.91; 2.6), Clamo (2.22;
2.26; 2.38),dico (2.58;2.58),factumen(2.22),laudo (1.91), mando(1.54),
peto (2.35),promitto (1.64),placet (2.86; y. 321) y uisrem est(2.93).

Además,es explicativo de consilio (1.70; 2.54; 2.83). eo (1.33),modo
(1.31),pacto (1.22; 2.57). taU pacto (1.91) y taU tenore (2.65).Es de seña-
lar que,de entretodasestasocasiones,tan sólo unavez aparececon md.
(factumest: 2.22).

Esteuso semuestraclaramentepropio de la prosa,ya que tan sólo una
vez apareceenel poema(y. 321).

Quod, utilizadapor el autoren 41 ocasiones(0.17% del total), aparece
con valorcompletivo35 veces(0,14%):33 enla prosa(0,15%)y 2 en el po-
ema (0,08%),complementandolos predicadosverbales:audio (con subj.:
1.14; 1.63; 1.64; 1.65; 2.48; 2.62; 2.77; 2.102; 2.105: con md.: 1.17; 1.38;
2.80); cognosco(con subj.: 1.10; 1.30; 1.47; 1.48; 2.22; 2.28; 2.28; 2.28;
2.69; con md.: 2.98); reideo (con subj.: 1.8; 1.31; 1.43; 1. 56; 1.60; 2.49;
2.67; con md. en 1.16); una sola vez aparececompletandoa noto (1.1, con
md.) y a cerno(2.50, con subj.). En las dos ocurrenciasdel poemaaparece
con dico (y. 224) y canto (y. 234),con md.

Además,es explicativo de hoc en 1.29, e introduceunainterrogativain-
directaen «Videtequod consiliremcapiamus...»(1.90).

Ne, quepresenta19 ocurrenciasenla prosa,escompletivoen7 (0,03%).
con conor(2.95);deprecor(1.20); rogare(1.55;2.6);prouide(1.84) y uideo
(2.70; 2.81),siemprecon verboen subj..Es deseñalarquenuncaesutiliza-
do en el verso.

Quia aparece58 vecesen el texto (0,24% del total), siempreen la pro-
sa. Tiene 18 vecesvalor completivo (0,07%) y complementa(casi siempre
con md., como era de esperar)los predicadosverbales:reideo (1.10; 1.25;
1.25; 2.7; 2.7; 2.26; 2.38; 2.55; subj.: 1.22; 1.25); cognosco(1.11; 2.86;
subj.: 1.90); conor (2.95);scio (1.27; 2.28); memoresestote(2.70) y refero
(2.85).

lO No contamosel ut de: Genuensiutnlegatí nobiles etfacundiad cura venerunthor-

tantes + ut suoomine + ad destruendumAhnariam (2.107).

Cuad. Filol. Chis. EstudiosLatinos
1998,11.0 15: 429-442
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Interrogativa indirecta

Quis, queaparece13 vecesy siempreenla prosa(0,6%),en;5ocasiones
introduceinterrogaciónde subordinación(0,02%) con: inuenio consilirem
(1.90); cognoso (2.43); interrogo (2.28); loquor (1.49); peto consilium
(1.15) y, como erade esperar,siempreensubjuntivo.

Qualis apareceuna sola vez con estevalor, con nuntio (2.65),de las 4
ocurrenciasque aparecenenla obra;en todoslos casos,enla prosa.

Quisnana, tambiénsólo en la prosa,apareceen dosocasionesnadamás
condispono(1.58)y ¿¿ideoel audio (2.84);encambio,Quomodo (con4 ocu-
rrenciasconestevalor delas 6 detoda la obra), utiliza subj. en 2 ocasiones
con: persono(1.27) y quaeroconsilium(2.67),peromd. connosco (1.16) y
persono(1.27);esto mismo ocurrecon qualiter, tambiéncon md.,queapa-
receestaúnicavezenla obraconmemento(2.33)11.

3. Circunstancial

Condicional

Los 32 casosencontrados,querepresentanel 0,13%del total, siguen las
nonnastradicionalesde la subordinacióncondicional.El autorutiliza si en
21 ocasiones(el 0,8% del total), 7 deellasen el poema’2,y nisí, queapare-
cesóloen la prosa’3,en 11(0,5%de la prosay 0,04del total).

Conc’esiva

Estetipo de subordinaciónes muy poco utilizada; solamenteaparece
en 3 ocasiones,representandoel 0,001%del total: quamuis con subj. en
1.7 y con ind.i4 en 2.20, y licet queapareceunaúnicavez (y. 60) también
con md.

Casoscomoéstosson los quehacenquequalitery quomodoseconviertanencon-
juncionescompletivasenlatín medieval.

12 1.3; 1.15; 1.15; 1.16; 1.16; 1.84; 2.53;2.55;2.57; 2.57; 2.69; 2.70;2.84; 2.97;y. 8;
y. 77; y. 166; y. 167; y. 228; y. 275; y. 357~

“ 1.16; 1.29; 2.6; 2.6;2.28; 2.39;2.47; 2.70;2.71; 2.82;2.92.
‘~ Generalizadoya el latín postclásico.

(Suad. FiloL Chis.EstudiosLatinos
1998,ni’ 15:429-442
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Comparativa

En las 86 ocurrenciasde la obra (72 en la prosa:0,33%y 14 en el poe-
ma: 0,58%),siempreaparecesiguiendolas normasde la sintaxisclásica.

El dobletesicutisicutí,queapareceen 60 ocasiones(0,25%),es la forma
másutilizadaparaintroducir la comparación;sicut aparece57 veces’5,dosde
ellas en el poemay comparandoelementosde la oración; tambiénlo encon-
tramosprecedidode suantecedentehabitual ita en 1.92; 2.89 y 2.97. Porsu
parte,sicuti presenta3 ocurrencias(1.45;2.66; 2.90), siempreen la prosa.

Vt es utilizado como comparativosóloen 12 ocasiones(0,05%): 5 en la
prosay 7 en el poema(1.7; 1.23; 1.45; 1.66; 2.44; y. 66; y. 85; y. 93; y. 93;
y. 121;y. 344;y precedidodesic en y. 358).

Velut aparece5 veces(0,02%)y sólo enel poema:y. 49; y. 140; y. 161;
y. 171; y. 180.

Quam está precedidode amplius (1.41), peior (1.84), potius (1.3) y
maior (2.20) enla prosay de magis en el poema(y. 195;y. 265).

Qualis aparecetambiénsóloen la prosay tan sóloen 3 ocasiones:1.26;
2.58; 2.94.

Resultaevidentela diferenciaciónde uso parala prosay el poema;si-
cret/siCreti sólo apareceen la prosacomparandooracionesy, cuandoaparece
en el verso,comparaelementosde la oración;gualissólo seencuentraen la
prosa;ut esmásutilizado en el verso queen la prosay uelut sóloen el ver-
so; así mismo, encontramosamplius...guam,peior.. guam,potius... guam,
y maior.. guamen la prosay magis... guamenel verso.

Final

Este tipo de subordinaciónquedacasi reservadopara la prosacon 71
ocurrencias(0,37%) frente a 4 en el verso (0,16%).Como era de esperar,
construyesiemprecon verboen subj.,con ut en 64 ocasionesy ¿¿e en 11 Ó~

1.0; 1.0; 1.8; 1.10; 1.11; 1.20; 1.27; 1.53; 1.63; 1.66; 1.67; 1.69; 1.71; 1.71; 1.71;
1.73; 1.74; 1.76; 1.77; 1.84; 1.85; 1.86; 1.88; 1.92; 2.6; 2.11; 2.17; 2.19; 2.20;2.24; 2.30;
2.35;2.40; 2.46; 2.57;2.67; 2.70;2.72; 2.78;2.86;2.90; 2.91; 2.93;

6 ~ 1.0; 1.6; 1.8; 1.9; 1.11; 1.18; 1.22; 1.24; 1.46; 1.49:1.49;1.50; 1.51; 1.52; 1.52;
1.53; 1.53; 1.54; 1.55; 1.59; 1.61; 1.62; 1.64; 1.64; 1.85; 1.86; 1.90; 1.90; 2.2; 2.3;2.10;
2.11;2.25; 2.28; 2.35;2.35; 2.35;2.38; 2.40; 2.40;2.41; 2.42;2.51; 2.56;2.57; 2.69;2.69;
2.79;2.84; 2.84; 2.84;2.84; 2.88;2.90; 2.93; 2.93;2.95;2.98; 2.102;2.107;2.108; y. 3; y.

41; y. 381. Ne: 1.10; 1.45;2.6;2.28; 2.35;2.38; 2.56;2.86;2.89; 2.107;y. 36.
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Consecutiva

En los pocosejemplosencontrados(sólo 6 que aparecen5 en la prosay
uno enel verso: 0,02%),ut es la única conjunciónutilizada y aparecesiem-
preconantecedentes:ita... ret: 1.10; 1.24; 2.41;2.57;sic... ut: 1.95 y tantres...
ut: y. 48; utiliza siempresubj. exceptoen 1.24.

Temporal

Postquames la conjunciónmásutilizada(32 ocurrencias)paraindicarla
subordinacióntemporal;siempreen md. y sólo en la prosa’

7,lo queconsti-
tuyeel 0,14%dela prosa.En cambio,antequanasólo aparece3 vecesen la
prosay con el verboen subj. (1.77; 2.42; 2.84).

Cum sigueapostquamen utilización con 29 ocurrencias(0,12%) y un
usoclaramentediferenteen la prosay el verso: enprosa(18 casos,0,08%)
aparecesiemprecon subj. con el valor que la sintaxis histórica denomina
temporal-causal, mientras que el md. queda para los 11 ejemplosdel ver-
so’~ (0,45%).

Duna esutilizado en 19 ocasiones(0,07%del total) y, de ellas,solamen-
te 3 en el verso;aparececonmd. y subj. el mismonúmerodevecesenla pro-
sa,perosólo con md. enel verso’9.

Donecaparecesolamenteen la prosa(4 vecescon md.: 1.18; 1.23; 1.46;
2.43;y una con subj.: 1.21).

Quando, con8 ocurrencias(6 en la prosay 2 en el verso),prefieretam-
bién el md. y apareceunasola vezcon subj.20.

Vt aparecemuy poco utilizado (sólo 6 veces2>),limitado a la prosay

siemprecon md.,como eradeesperar.

‘‘ 1.1; 1.1; 1.3; 1.8; 1.14; 1.29; 1.48; 1.48; 1.49; 1.77; 1.81; 1.82; 1.82; 1.88; 1.90;
1.91; 1.95; 2.43; 2.43; 2.48; 2.55; 2.64;2.65; 2.66;2.66; 2.75;2.77; 2.87; 2.97;2.98; 2.99;
2.103.

“ Subj.: 1.1; 1.13 bis; 1.15; 1.18; 1.20; 1.30; 1.65; 1.89; 2.8; 2.9; 2.27; 2.28; 2.62;
2.77; 2.89; 2.91; 2.92. md.: y. 27; y. 183; y. 189; y. 202; y. 261; y. 282; y. 307; y. 314; y.

316; y. 337; y. 372.
‘9 md.: 1.19; 1.32; 1.89; 2.6; 2.28; 2.37; 2.91;2.101;y. 185; y. 186; y. 192. Subj.:

1.50; 1.56; 1.81; 1.86; 2.22; 2.22;2.84; 2.107.
20 md.: 1.21; 1.57; 2.35; 2.47;2.66; y. 174; y. 184. Subj.: 2.35.
21 1.14; 1.63; 1.64; 1.87;2.33; 2.43.
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Por último y también limitados a la prosa,aparecenusque y quousque,
cadauno de ellosunasolavezy en subj.22,y usquequo, con 6 ocurrenciasy
sólo unade ellasen subj.23

Causales

Quia es la conjunción másutilizada, con40 ocurrencias,queconstituyen
el 0,16% del total de la obra, (4 deellasen el verso)y siemprecon ind.24

Le sigue quoniam con 9 ocurrencias(0,003% dcl total), siemprecon
md.; aparececon 5 ejemplosen la prosa: 1.0; 1.17; 2.33; 2.33; 2.73; y 4 en
el verso: y. 7; y. 245; y. 258; y. 280.

Sorprendentemente,quod aparecesólo en 3 ocasiones(2 en el versoen
md.: y. 9 y y. 164;y 1 en la prosaen subj.: 1.25).

Porúltimo, pro eo quod se utiliza sólo en la prosaen 3 pasajes(1.18y
1.87 con md. y 1.70con subj.).

IV. Conclusiones

En el relato en prosa,la reiteradapresenciade et haceque la coordina-
ción, y enconcretola coordinacióncopulativa,seael mecanismomás uti-
lizado parala unión de oracionesenla construccióndeunidadessuperiores.
Es evidentequeesterecursoes el de mayorutilización en cualquiertipo de
texto, pero hay que notarque entérminos relativosla amplísimapresencia
deet convierteel relatoenunameraenumeraciónde accionesquese van su-
mando,quedandomuypor detráslas accionespresentadasen oposición(ad-
versativas),o encadenadasy ligadasen un procesoque las relacione(cau-
sales-explicativas,ilativas...).

Tras la coordinacióncon et, será la subordinaciónrelativa con gui
la construcciónmás utilizada; recordemosque, tras el, la preposición iii,

el pronombre is y el relativo gui son los términos que presentan un
mayor númerode ocurrencias.Al compararla prosay el verso,seobserva

22 Vsque:2.73;Quousque: 2.3.
23 lad.: 2.20bis; 2.48; 2.90;2.100.Subj.: 1.85.
~‘ 1.0; 1.8; 1.9; 1.27; 1.27; 1.27; 1.34; 1.53; 1.55; 1.58; 1.72; 1.76; 1.87; 1.87; 1.90;

2.7; 2.8; 2.11; 2.28; 2.29; 2.41; 2.46; 2.56; 2.56; 2.58; 2.60; 2.61; 2.70; 2.70; 2.90; 2.90;
2.91; 2.93;2.93;2.95; 2.97; y. 13; y. 24; y. 248; y. 302.
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que la subordinaciónrelativa es dosveces superioren la prosaque en el
verso.

Las conjuncionesmásfrecuentestras et son aretem,sedy -qree; todas,
como puedeobservarse,conjuncionescoordinantes.Nospareceinteresan-
te señalarque,de ellas, autemsólo apareceen la prosay que el uso de -
que, comparadasufrecuenciaen prosay verso,semuestraclaramenteco-
mo poético, al igual que necineque. En cambio, el dobleteac/atqree ha
desaparecidoprácticamentedel sistemacopulativo,quedandosimplemen-
te como un residuo.

De las conjuncionessubordinadas,ret es la más generaly extendida,
presentandoun uso clásicoquenos indica hastaqué punto nuestroautor
escribeun latín culto, frenteal usomuchomásrestringido del panrománi-
co quod (ut: 131; greod: 41). Es de señalaren estepuntoqueut completi-
vo se muestracomo un usoclaramentepropio de la prosa,ya quetan sólo
una vez apareceen el poema, lo mismo que ocurrecon quod, ne y quia
completivo.

La subordinacióncomparativacon sicrer, sicreti (60 veces),reflejo de
unaestructurasimplese muestracomo un recursosencillo ampliamenteuti-
lizado en la prosa;resultacurioso,por contraste,el usode uelret,queapare-
ce tan sólo 5 vecesy todasellasen el verso.

Respectoa la subordinacióntemporal, como ya señalaraM. Martínez
Pastor,«destacaen la lenguadel poemael empleode cumtemporalcon in-
dicativo»

25,mientrasqueno se utiliza nuncaen la prosaque,sin embargo,
presentacomo usopropio el llamadocum histórico-narrativo.

Nos parececonveniente,parafinalizar,presentarunarelaciónde aque-
líos elementosde coordinacióno subordinaciónutilizadospor el autorde la
Chronicade formaexcluyenteo enprosao en verso:

— Reservadosa la prosa:ubi, rebicremqree,unde,quis, qualis, quisnam,
quomodo,gualiter, autem,vero, verremtamen,etenim,namque,enim, itaque,
nisi, quamuis,postquam,anteguam, donec, usque,quoresque,resquequoy
pro eo quod.

Reservadosal verso: ast, -ue, licet y uelut.

Lógicamente,dada la diferenteextensióndel texto de la crónica y del
poema,sonmuchomásabundanteslos términosutilizadossólo en la parte

25 Cf. M. MartínezPastor>art. cii., 231.
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en prosa,pero unosy otros muestranque el mismo autor realizaunaparti-
cularselecciónenel empleode los elementosde coordinacióny subordina-
ción. No parecequeestaselecciónhayasidorealizadaal azar,sino másbien
de formadeliberaday consciente,como lo muestranespecialmentelascon-
juncionesreservadasal verso; vienen a sunlarseestosdatos,pues,a las di-
ferenciasgeneralesseñaladasmás arriba, mostrandotodosellos la compe-
tenciae interésdel autorde la ChronitzaAdefonsíImperarorispor adaptarla
materiaa trataral diferentegéneroenque la trata.
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